CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIiA VIET NAM

THUY PIEN THAC MO Djc 1ap - Tw do - Hanh phiic
THAC MO HYDROPOWER THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom - Happiness
Sb: 938/ TMP-TCKT Pong Nai, ngay 15 thang 04 nam 2026
No.: Dong Nai, April 15, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri: - Uy ban Chitng khoan Nha Nudéc;
- S& Giao dich Chitrng khoan Thanh phé H6 Chi Minh.
To: - State Securities Commission of Vietnam;
- HoChiMinh Stock Exchange.

1. Tén t6 chttcc/Name of organization: Cong ty C6 phan Thiy dién Thac Mo/
Thac Mo Hydropower Joint Stock Company.

- Ma chung khoan/Stock code: TMP.

- bia chi/Address: Khu phé Thac Mo 5, phuong Phuéc Long, tinh Pong Nai/
Thac Mo 5 Quarter, Phuoc Long Ward, Dong Nai Province.

- Dién thoai lién hé/Tel.: 028.36223376 Fax: 0271.3778268.

- Email: nabtk@tmhpp.com.vn

2. Noi dung thong tin cong bd/Contents of disclosure:

Cong ty C6 phan Thuy dién Thac Mo (“Céng ty”) cong bd Nghi quyét cia
Hoi dong quan tri Cong ty vé viéc thong qua gia han va thay déi thoi gian to chirc
hop Pai hoi dong c6 dong thuong nién nam 2026 (kém theo Nghi quyét s6
185/NQ-HPQT ngay 15/04/2026)/ Thac Mo Hydropower Joint Stock Company
(“the Company”) hereby announces the Resolution of the Board of Directors
approving the Extension and Adjustment of schedule for the 2026 Annual General
Meeting of Shareholders (attached herewith Resolution No. 185/NQ-HDQT dated
April 15, 2026).

3. Thong tin nay di dugc cong bd trén trang thong tin dién tir ciia Cong ty vao

ngay 15/04/2026 tai dudng dan https://www.tmhpp.com.vn/c2/pages-c/Co-dong-

S.aspx./This information was published on the company’s website on April 15,
2026 as in the link: https.://www.tmhpp.com.vn/c2/pages-c/Co-dong-5.aspx.
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Chung t6i xin cam két cac thong tin cong bd trén day 1a ding sy that va hoan
toan chiu trach nhiém trudc phap luat vé ndi dung cac thong tin da cong bd/We
hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the full
responsibility to the law.

Noi nhén: wﬂ PAI DIEN CTCP THUY PIEN THAC MO
Recipients: — REPRESENTATIVE OF THAC MO

- Nhu trén/As above; HYDROPOWER JOINT STOCK COMPANY
- CT.HPQT/ NGUOI PAI PIEN THEO PHAP LUAT
Chairman of the BOD; LEGAL REPRESENTATIVE

- Luu: VT, TCKT/
Archive: Clerk, Finance
and Accounting De.

guyén Lé Hoang



CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

CONG TY CO PHAN
Doc lap - Tu do - Hanh phuc

THUY PIEN THAC MO
S6: 185/NQ-HPQT Pong Nai, ngay 15 thang 04 nam 2026

NGHI QUYET
Vé viéc thong qua gia han va thay doi thoi gian t6 chirc hop Pai hdi dong

vi¢
¢6 dong thudng nién nim 2026 Cong ty Co6 phan Thity dién Thic Mo
HOI PONG QUAN TRI

CONG TY CO PHAN THUY DPIEN THAC MO

Can cir Ludt Doanh nghiép hién hanh va cdc van ban hudng dan thi hanh;

Can cit Diéu Ié t6 chirc va hoat dong ciia Cong ty Co phan Thity dién Thic Mo

da duwoc Pai hoi dong cé dong théng qua ngay 30/09/2025;
Can cir Quy ché hoat dong ciia Héi dong quan tri Cong ty Co phan Thiy dién
Thic Mo ban hanh kém theo quyét dinh sé6 667/0D-TMP-HPOT ngay 05/07/2023;
Can cit Bang tong hop phiéu biéu quyét sé 182/TH-HPQOT ngdy 14/04/2026 ciia
Hoi dong quan tri Cong ty sau khi xem xét To trinh sé6 178/TTr-HPOT ngay
13/04/2026 ciia Chi tich Hoi dong qudan tri Cong ty Cé phan Thiy dién Thic Mo,

QUYET NGHI

Diéu 1. Thong qua gia han va thay d6i thoi gian to chirc hop Pai hdi dong cd
dong thuong nién nam 2026 cua Cong ty CO phan Thuy dién Thac Mo nhu sau:
1. Ngay t6 chtc Pai hoi (trude thay doi): Ngay 22/04/2026.
2. Ngay t6 chtic Pai hoi (sau thay d6i): Ngay 19/05/2026.

3. Pia diém: Thanh ph6é H6 Chi Minh.
4. Ly do: Bé phu hop véi tinh hinh san xuét kinh doanh cta Cong ty.

5. Ngay gui thu moi hop cho ¢6 dong: Cong ty thuc hién trudc ngay to chic hop

21 ngay theo quy dinh.
6. Giao Chu tich Hoi dong quan tri Cong ty gri thu moi, thong bao dén cac Co

dong theo quy dinh.
7. Giao Tong giam d6c Cong ty thuc hién thu tuc va gii day dil cac ndi dung thay

doi nhu trén dén cac Co quan c6 tham quyén lién quan.



Piéu 2. Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky. Hoi dong quan tri, Tong giam

doc, cac Pho Tong gidm doc, Truong cac don vi va cac to chirc. cd nhan co6 li€én quan

can ctr chirc nang, nhiém vy, chiu trach nhiém thi hanh./.

Noi nhdn:
- Nhu Diéu 2;
- Luu: VT, TCKT, NPTQT.

TM. HOI PONG QUAN TRI
CHU TICH
NN

Huynh Van Khanh



THAC MO HYDROPOWER SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness

No.: 185/NQ-HbQT Dong Nai, April 15, 2026

RESOLUTION

Re: Approval of the Extension and Adjustment of the Schedule for the
2026 Annual General Meeting of Shareholders of Thac Mo Hydropower
Joint Stock Company

THE BOARD OF DIRECTORS
THAC MO HYDROPOWER JOINT STOCK COMPANY

Pursuant to the prevailing Law on Enterprises and its guiding documents;

Pursuant to the Charter of organization and operation of Thac Mo Hydropower
Joint Stock Company approved by the General Meeting of Shareholders on September
30, 2025,

Pursuant to the Regulation on operation of the Board of Directors of Thac Mo
Hydropower Joint Stock Company issued together with Decision No. 667/QD-TMP-
HDQT dated July 5, 2023;

Pursuant to the Minutes of Vote Counting No. 182/TH-HPQT dated April 14,
2026 of the Board of Directors after considering Proposal No. 178/TTr-HPQT dated
April 13, 2026 submitted by the Chairman of the Board of Directors of Thac Mo
Hydropower Joint Stock Company,

RESOLUTION

Article 1. Approval of the extension and adjustment of the schedule for the 2026
Annual General Meeting of Shareholders of Thac Mo Hydropower Joint Stock

Company as follows:
1. Original meeting date: April 22, 2026.
2. Revised meeting date: May 19, 2026.
3. Venue: Ho Chi Minh City.

4. Reason: To align with the Company’s business and operational conditions.



5. Invitation dispatch date: The Company shall send meeting invitations to

shareholders at least 21 days prior to the meeting date in accordance with regulations.

6. The Chairman of the Board of Directors is assigned to send invitations and

notices to shareholders in compliance with regulations.

7. The Chief Executive Officer is assigned to carry out procedures and submit all

relevant changes as stated above to the competent authorities.

Article 2. Effectiveness and Implementation. This Resolution shall take effect
from the date of signing. The Board of Directors, the Chief Executive Officer, Deputy
Chief Executive Officers, Heads of Units, and relevant organizations and individuals
shall, within the scope of their respective functions and duties, be responsible for the

implementation of this Resolution./.

Recipients: ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
- As stated in Article 2; CHAIRMAN

- Archived: Administration, F&A, :

Person in charge of Corporate ' N

Governance | ' I\

Huynh van Khanh
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